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(ContinuàKlone, vedi imniori 3 o 3) 

E dòpo i sonetti sentimentali, eccone alcuni 
pervasi di piacévole umorismo. 

Sono.... pietre discretamente lavorate che, 

poi, nella: costruzione deirediiMo in propor¬ 
zioni più tnòdeste che non fossero in pro¬ 
getto, eccedono il bisogno e vengono abban¬ 
donate. ErCttam?^iet/oiHn ottanta.... sonetti, 

è compiuto, ma d’’ intorno, fra mille rottami 
inutilizzabili, quante modanature, quanti ca¬ 
pitelli e tronchi di colonne di buona fattura ! 
E noi raccogliamo quegli avanzi, che pur fuori 
di posto e non finiti, hanno ciascuno qualche 
particolare, qualche fregio degno di nota e... 
delle Pagine Friulane...... . 

Fra i bei tipi del Cùarantevòtr yi è quel 
buon diavolàccio; di Tùtate; un poycrp Uomo 
poco coraggioso, ma per compenso facile 
alla suggestione. 

Trovandosi costui in mezzo a tutto quel^ 
l’armeggio, da pauroso che è per natura, db 
venta tanto temerario da sdegnare ogni at¬ 
tesa, da partire per la, guerra. Come avviene 
un sì notabile cambiamento ? Lo si apprende 
da alcuni Sonetti, omessi per brevità e sosti¬ 
tuiti nella raccolta dal XLIIL soltanto. 

Fanno seguito a tali sonetti, che noi ri¬ 
portiamo, i XLIV-V-VI pubbUcati, aventi per 
titol0 i II ritorno ...., .Ueroismo ....,; Le %g-rì/fes~ 
sióni di'Totale, 

. XLH A 

Totate, clie iiol veve in-te so .vite 
mai fatt un gesfc o un pass tur* ili misure, . 
si schalde a poc a poc (ocim.e la cite 
parsone él fùg) e al mónte in bulirlure. 

Si bute fur, s’indiàmbare, al, ìmité 
i plui. trémends tal fà la muse dure 
cuintri 1 Todeses; un mostro, une bilite, 
uri uerir senza magie e'nè paure. 

Burlile fui* sul chast une sclopatè 
(ruzine come un clostrì) in-te ferazze, 

(l’arme del condam nono, amant de cliazze), 

la lustre, la comode, e po, vistud, 
di deste, cu la gìache di vilud, 
al jess in piazze.. . Largo, eco Tótate. 


.■Xlii b 

Al dis lis SOS resons, no si spavento 
se discòriii .di sang e .di batae; 

— Sino o.no sino? Guai, amis, se tente 
di tornànus par. gliase òhe’ gehtae. —• 

Gazete lu ticie : — Ce ch’ai covente 
l’è, un irègul eli fi'ad... ma cui t’al :pa6 ? — 

— Fiati :’o ;’iid’ ài —i L’è' bon.,,, cu la polènte... — 
—..Ma ìnsamis... — Ce?.. — Se ’o.romp... — .Tubi, 

■ ' . ■ ce l'ertae... ! — ,' 

— Tu rid, ma se rni mett. cuintri i, nemis.... 

— Totate, sta in^ caratar sp tri pus.;, 
e’ vuòlin giats a sgrilignà suris. — 

— Tas là; ce sastu tu,, muse .di, mone ?.... 

Dutt sta che no mi.scrochi l’arcabus, 

e che’l signor mi judi e la maiìoiie.,..: 

■ ■ XLU C ■ 

Ma ,disgustad dai.bogns amis, di choì . 

ciie in'Ciinfldenze iu cholevin vie, 

. . Totate ju bandone e cui 'cèrviei 
de so vnalezze. :al jentre ih cornpanie. 

Venturin, Florèan, Giayebudiei, 

Gradine, Baleben e Schampevie, 

. j fàsin largo,', ritignind di'.al sei 
un patrioti borghes <li pu'ime rie. 

Lui si slunge e si .slarge e' pur ch’ai vei _ 
un uditori, conte-fur, s’.impic, 
butand fùg cuintri racuiìo nemie.; . 

e line sere al disè; — Fratelli miei, 

Niisan, purcitt, viars.el Friul s’iavie: . 

.- lino 0 no lino incuintri a che’ genie? — 

XLil; d''' " 

— Sili! — rispùindin d’acordo, e ditt e. fàtt 
e’ stabilissìiì dì partì. Totate,. 

rivali à chase sul tanlutt; al diate 
la feinine rabiose : — Eco el fahtatt 

ch’ai tome ce-miid staiso cui gargatt '?.,, 
veso sed?... veso fan?... — Tas, longonate, 
rispiete l’ora... — ... che cussi ben m.i trato'; . 
nìnìn cheli vielì !... Stupidi.* — Triste!., — Matti,. - 

— Gigiute.dal gno cùr, vissarls mes, 
jo ami cheste Italie gloriose 

e la serviss tànche ogni onest borghes, 












.tóGMyRltJtàNE' 


pà:^; chest,v;v:.';T“ :A:h-',br:ii3onatt' sén 2 ;e'..|udizil. ■ ■■ 
è’ à noti'Jtàlié'bhestè.yergò^nòsé ? ■: . 

, àb ,tu. (iotìfessìs diinéhe él to baptàzì'? r- 

; XLTI E 

-“■Ma,no, Gigiute'.me,, (Cantei'.pàzlenze'.!) 

: rrthlié nò jré mjtgbe ime putane,: 

. ■■■raa'.j-è'la. n.estre. patrie'.'Chè^sbAcane- 
par oònseryà là sa,nté indipendenze.... — 

■*“ Va, nò ti, orod..^' — Ma erodimi in .cuiscienze ; ■; 
'. tu sas ohe’ltp Jeroni no t’ingìànó.; 
dami di cene e po larin a nane../,-; 
vuei saludati prime de partenze. ^ 

— Partenze!? dul?L yastu ? — ’() voi a Viso 
c.uiritri 1 tatuós ; el general Nusan . \ 
al è là; venei pies cPun basilisc. ■*“ 

^ Oh .;dio, ti prei, no sta. lassami in pene, 
reste, cun me.... “ No puess ; im bon fùrlan 
: al fas el so dòvé.... Dami diacene.,.'.,-- '. 

V; ^''V.XLir ■i?’■■ '■ 

Ta l'indoman al jeve j’ìsolud 
di là à còmbati a V,iSe ; di band lu pree 
. la Gigìe (oontehtone dal salud) ;. 
che ,■) tasi companie, bU’al. gambìj. idee ; 

Totate no. là scolte, anzi al spessee 
. a fà fagott; vèMu bieìzà vlstud.. 

. .. cu là ganzant glaoUete. di. vilud, 
ve’-lti armad di arcàbus e di rpncee ; 

ve’ che nvln i arnis, .,, piene, là strade 
e J-è dì yiciriants; e tìi curios . . ' 

;come se si tratass d’ime gnozzade..,. 

Tross sonP? '-7^ Sìett,.Cuiju.comàiicle? — Lui. 

Vive Totate,. vive i coraglos..,. ! . , . 

Oh benedets i cui sa se tornili pliiì!, — . 

■..XLit 'a. ■ 

EV pàssin. glpr'ios i .siett eampipns . 
tra i sbatimàns cu la marmae daitr ; 

■ Totate la fas cuasi tai bregons, 

de : gran’: consplazion cbé , j. slargo el. càr, : ' ' ^ 

Gazete j. disi— Jeroni, .m,iL perdona. ' 
dai' splierz de. l’altre. sere ; ’o sol signr 
che tu faràs meracui cui tognÒns.... — 
l’altri al ehale a traviars, lédros e scur. 

■E? van ■ e* .'van.'sglonfànsi ..come.,-ellsàv:... ' ; 
de flabé i siett campions ti’a i sbatimans... 
ma Pabris* e Grivor scprlin el phav v - 

— Oh no Tè ohest el mud è la maniere 
. ’ di .dàle à intindi come i carlatans; 

oh no son lòr che fasaran la nere ! — 


Gli austriaci, verso la metà di aprile, ini¬ 
ziano il loro movimento in avanti ; disper¬ 
dono facilmente i nostri (accampati fra Gonars 


6 (PrivignanQ); lasciano^ Un riparto^ & 
intorrii%®alm|nò^^^^^ deìl’esèrcitb 

s*avvicihano ad; Udine. ^ ; : 

.Là',;''ci:ttà;'' nù'n.:;'lr.'.' àspèttàva;' :anUo'i’àj.'.., 'mà/ition 
91 scdùa^giscé ; risolntà ' .dì non a,rrendersi 
eHe alla iJiovza sòvercÙiante^ c Una certa 
serietà (n èlle intenzioni al meno, se non in 
fatto),' ; e^aìrrètia a completar è le opere 
una effteace resistenza. ■ : 

Lvi A'.; ■ 

Veso vidud el di rles: elézions ., : 
i popòlars e i Moderad.s indote?... ‘ 

Cui Spietè, CUI domande infbrrrtazions, ,. 
cui va, cui ven, cui à votad, cui vote. ; 

,.I ..pluì .togòs e’ zirin p.es 

un al dispènsel’altri al note. 
i,,ì'■■Yots,:.,cui'';a). .t’àS';contS,'.cui. prevìsions,. 

.Jcui à buine speranze è cui la.f.bte ; : 

. cussi..(par. d.aus'..ime meschine idée) ; ■ 

la ìnfc è’ jere in mpto — an^he, pai .bòrg^ 

.' di Puscuell, .di Grazzan e di. Acu.ilee ; 

, : anzi, come ..US disevi,-pes contràdis .... 
yìars. Palmegnove 'fin à tor i Gorge 
. e’ faseve . f/à^f.iion^ .e bàrìcàdis. ) 

Nè mancano, fra tanta brava gente, certuni 
che approffìttano delle gravi condizióni dèlia 
Patria a tutto loro yantaggiOi Molto danaro 
è andato a finir male o poco bène in quei 
giorni, e non danaró soltanto. 

Corvatt ricòrda in proposito un aneddoto 
caratteristico : - 

■" 'EVI'B. 

■ Une matinej stand in piazze, ’o sint . 

. ■ tra tnil siissurs i colps'^;dal.<,ib.adovrln 

.. ch’ai bosche. à più non posso'in-tal zardin..-. 

■ lis vechis plantia che eliàdiii renzind. . ; 

. :■ .— Sìntistu ? (mi'domahde un eognossìnt), : 

.no’, curi .iutt.chéll legnam.) ’o .fasarin , 
■,.Ìj^^baricadis......''L’à. reson Manin ' 

■ di scrivi che.’l Fri'ul fuart, rio si, rind....-T; ., . ; 

(Dos cLvìchis- e’ passili strissinand 
un fass di lens. e, tra lor. e’ diseòrin 
come sé vessin ale di ciiìritrlband : 

— Legni a le barieae ! ? Johi èe. bieU ’sùg, ); 
nomo, sior Bepo ? —Eh... lasse che si sborin ! 
sito, e puàrtln-ju. a phase par fà fùg.) ^ 

Pòco interessano, presi isolatamente, i due 
sonetti seguenti, tuttavia li riportiamo per¬ 
che hanno relazione con un episòdio'tragico 
che a suo luogo riferiremo. 

LVI C 

Dopo mìsdi Ooritard, mintri ch’ai sude 
tor un gahion cun altris sói compagns, 
viodind Ciiessatt di band, j dis i — Qhó, jude, 
^ude anche tri dapruv dì chisch argagns. — 



Ma Jpuessaiit curi; bputt estri sì rifu de- ; 

Contard.;;.alor.e' j isbetìe 
' ' ser e .'éì. to eont,. capi^i'stt^;; sibr ; Gi ade 
• . viod:. di do fà -ta rultìn. sébató; iiada^ 

; (Quessatt j ' idd in : muse àlzàtìd iis . spalisj" - v - 
: Xnghe di chestìsi è mostradg^ lidga^ 

■ j rugne : — ViodV dinini che tu^larfaiis — 

Po dandgi cuintri, scuasi ataco ataeo 
rabiosarnenfcri j dis : — Ti ròmp el griign, 
asta capid ? canae, vigliacca macaco.,, —-^. 

■ '. Lvr j) ■ '■ 

— Oiid’ che’, j es mostre nome.,., oli sangonon ! 
Jù cuatri grops 0 un pid in tes eulatis... — 

— No baste : cui birbants eiiarde e savòn 
e:pichaja ben alts e dàur lis tratis... — 


Vivé pip i^dnp'f M.isberle. intatti^ ^ 
par ajar chèet bòd pdptìl ch’ai i edam 
■ pePicuIand,:dìdàd.; ’te-inan 4 
. e : Diò lo :UMo.te./.^.al:.sbei‘Te e. siedrhpiab..i. 

Domenie ulivey uliy simbul di pas ■ ; i 

e uéte in Chase !.. . 0 amis, j-è pur cretine 
rumanitad: che mai no-la iridoyine, 
che rio-sa ce òhe ul vd nè ce che frisi... 

Pés ostariisy in piazze, tai cafe^- - 
si fasinprogetons;: ogiu babau i' 
al discor di vitorie e di progress ; 

e un daidai, un manezz senze prìncipi 
nè fin, tra chei che vegnin e die van 
dentri e ftir el palazz dal. municipi..... 




Ma in cheii si viod in zir ciartis mjtsatis; 
di eafs e spiis e dì altris poc di bpn, 
int che sintiVé cresslsì Us càtis ; 
pai l’att ch’ai jere in viste el lor pareri... 

: Al; dì.s Fabris : Laasaìt el ie j o discori : 

. .sintit amis no uei che j fàses mal... 
pitost, saveso ce ?... fasìnlu cori.... — 

E alore a vè vidud la baronie 
come si preparave a trai di gial ! , 

a vè vidud Cuessatt a schampà vie !.... 

Fervono i preparativi. Nella coscienza dei 
tnigliori è penetrata peraltro la sfiducia: non 
si tratta ormai di vincere, (materialmente 
impossibile), ma di atrérmare la italianità 
della città e Tanimo deliberato dei cittadini, 
con una vigorosa protesta. 

Il popolino vede le cose mollo più facili, 
e intende sul serio di uscirne yìttonoso. Più 
che nei propri mezzi di difesa, pochi ed ina- 
deguati al bisogno, ripone le sue speranze in 
iin miracolo. 

Ma la benedizione del papa e il grido : Pio 
lo vuole! contano ben poco di fronte ad un 
nemico che fa per davvero, superiore d’armi 
e d’armati, e, quanto a miracoli.in altissimo 
loco nonne è stata riconosciuta la oppor¬ 
tunità.... 

Lvm 


E’ deve su la gnott cujefce e lèute 
Qome’l so solit,. El .signor, sinfcad 
su lis stelis di fùg (cé 'blelé gerite !), 
al chalave disfcratt rumanifcad. 


Oh ve’-le che sgripie, che sì lamente 
sul jett de la miserie e del pechad, 
ve’-le acanade sirnpri e malcouteiite 
a rodolon da la scune al sagrad. 

Ve' doi popui erisfciaris, armatls in nere 
l’un cuintri l’altri ; la vittòrie, a lui, 
eco e’ domandili cun ugual prejere..,. 

El signor un po’cutt al sta in belanze 
(forai par vìodi ’là che spn in plui), 
e dopo al dri reson ... e’ majoranze. 


: LVl G \ 

E cussi si continue, e vie pe gnott - 
e’ son duch in facendis pes contradis-: 
stafetis, ordìns, fossai, bàricadis, 
e sott Ogni feral ìnt a complptt. ( 

Lì,s femìnìS; no, tòchin el spìzzott - 
nò la gusiele : in chase^ lor siaradis ' 
e’ dìscorin e’ prein come invasadis 
da un spirit patriotic e devott.... 

Sul tard a poc a poc cesse el lavor 
e lis ehricarìs anche ; la. citad 
e’ siare-un voli: — Buine gnott, Grìvor. — 

— Mandi, Cor vati. — Us piasi al chest implant'? —. 
— Eco, disin tra no’ la. veretad'; 

■ sì iris ce che si pò, ma dutt di band. — 


* 

: + * 


ALa notte che Con/oif passa ad un corpo 
di guardia in Borgo Aquileia, è descritta come 
dal vero nei sonetti LX - LXVI della raccolta.. 


A seguito di quelli vie troviamo nel mano 
scritto altri trè, (contiias s eg n ati col solito 
crocione turchino) che meritano di essere 


letti. 

Cort»a£b terminato il suo servizio, prima di 
ritornare a casa dove la madre lo attende 
con affett uo s a ìnq ù i et ud ine, paga un hiccMe- 
rino a Giacomo Crovich (il noto popolano fu¬ 
cilato poi dagli austriaci nei pressi del ea- 
stelìo), il quale con piena noncuranza iriaiii- 
festa un suo triste presentimento. 


■■-A ■ LXVl-fi. ■ 

Miez’ore dopo ’o levi a cha.se drott , 
slìnid e plen di siun. — Corvatt, bondl — 

— Bendi, laeum - ’Lri vastu? — ’O voi tal jett; 
soì stad di urirdie e no ; rii podud durmì. — 

— Fami la caritad.... soi propri nett.,.. 
mi pajstu un bicherìn?... — Ma si, ma sì!,.. 

— Dulri ?... — Dulri che t’us... — Ai Mmeghett ?... — 

— Anche... — Vive Corvatt gno boti ami...! —- 







r,'.: ,■ ■..'■.1- -s' É. 'i 






.i;.j; .: ■■■ 


.Guand ich’o* forin là àreniì diiph-i doi 

Ci'ovich mi idis r- —■ Corvatt, i bes-son schars...^ 
da un mes in cà soi simpri t’un ìmbroi.... 

Mi plas di iavord.... ma, sa.cravolt, 
cumò mi manche ’l timp pai miei afars, 

: {colpe i fcatuos) e no uàdàgni un ^okì. — 

s . \ ■ 

E po cambiahd discors i — Clamile pur, 

Corvatt, robe da ridi ; al è tant Meli 

e maéstos l’antig oestri.cbischell 

ma co m’impelisi ^o sitlt un boit .tal cùr. — 

— Che'-po ! e parce ? — ÌParceohe in tal futur ' 
mi par di viodi un maladett ucell 

a passisi de me piiare piell 

su che’ splanade.... là...* parmias di un mur... — 

— Malinconis!... —Dar est, la patrie ’o l’ami ; 
sarà ce ch’ai sarà.... fasi el destina.. 

Baste; pilli di cussi no sài spiegàmi..*. — 

— Croyicii, ce djstu ? piardistu el jiidizi? — 

— Pò dàssi.... ma l’è bon chest bicherin.... 
grazie, Corvatt, ’o torni ai ,gno-servis!Ì... — ■ 

. LXVI G ■ '■■■ 

Jo lei a phase. La me buine mari 
e’ jere pinsirose : — E po ce-mud ?..., 
e spiete e spi'ete, alfìn tu ses vignud; 
isal bìell el mistir dal volontari ? — 

— Marne,’o sol stracc... ■— Àstu durmid ? — Iviagari, 
soi stad di uardie.,.. — 0 dio ce sclavitiid!.., 

ti oeorìal ale ? — No, marne.... '— ....un nv sbatud ? 
line tazze di latt?.... ben..., te prepari.... — 

Oh la me buine mari, amis, amis, 
ce femenone ! legre siraprl e ative : 

' zovin di cùr e di ehaveli gris ! 

.Io voreas che tornass un sol moment, 
e yiodile e scoltàle vive vive’ 
anche une volte..,, e ’o muriress content.... 


* 


0’ jerin dunche ai disevott d’ayril, 
tal martars sant..., ■ 

I nemici si trovavano accampati a un rni- 
glio dalla città, dove 


lustrand i Mei canons, 
a. rombre (ÌG bandiere ■Zalé“ e nere, (l) “~ 
e’ stevin là cUjets come parons. 


La città continuava ad arrabattarsi, ma. 


(1) I Tedesclti sono ritoniidi, o, in aUosft .ili dare rassaUo, 
stanno 

a l'ombre de bandiere zale e 'nere. 

Questo stesso verso è usalo dal Corvatt, quando descrive la 
loro [jartenza da Udine, avvenuta meno d’u» nicsequ'iina, il 2ò 
di marzo; (v. li" del sonetto xxv della raccolta). Che sia in¬ 
tenzionale, 0 semplicementé casuale questa ripetizione, nelle 
circostanze ben diverse éilVaìidala e del ritorno f 


LXVm- A 

Ma line ciarte..,..'prudenze jère e'ntradé' 
tal l'à, tal di d’cin moheh di lor : —: Sperin 
che diitt nus vadi ben, ma... se piapdin, . 
cui : juste ì conts ? cui pae ?... Ce buzarade l — 

Altris ogni peraule ime buìade,^ 

■ altris discors inutii senze tln ; 

— Se vignissin a tir dal oanoncin 
a un a un in rie tal miezz de strade ! >*“ 

Al eafè soredutt e a Postane 
si’n sintive di ches!... Napoleon 
torsi al saress passad par un cojonl 

Ce scienze militar, ce strategie! 

e butade in soldons, eus-si, a la buine.... 
robe, no i'as par di, robe.... cretine, 

C Corvatta a proposito di codesti chiacchie¬ 
roni incorreggibili, ricorda i nostri dolorosi 
disastri africani ; due sonetti nei quali i mo¬ 
derni politicastri, i moderni strategici da tavo¬ 
lino da caffè, sono conciati come si meritano. 


LXyiil B 

0’ vin vidude, no Pè tropp, la scienze 
di ciarts puliticons, cuan-ebe Ponor 
(P Italie, lÌLiscad nel so splendor 
par colpe iiestre e de nestre imprudenze, 

e’ levili predi^hand cim insistenze : 

« Uere nere !.... » par l'uarce o par àmor, 
e la difese barbare, el valor 
di Meneìik,: clamavin prepotenze. 

Ài tìs de Pàtrie (che avilide e adite 
è’ chalave cui cùr sglonf di pas.sion) 
e’ intonavin Varmiamóci■■e... partite. 

Puliticons de miarde, che voressin 
distraj el po]iul misar e zucon 
dai afarazz che intdr intor j tiessin. 

LXVIII C 

E no ffxsevin nuje, e senze fan, 
senzG bisiignis, senze viodi i mai 
che nus aflizin, sang e capitai 
e’ semenavin t’un desert lontan ; 

e no vedevin de la Patrie el dan 

j_e lis lagrirnis sos, el so travai ; 

ma a toehàjii te borse, alore guai ! 
trente soldats, pitost che un carantan. 


—' Se anche e' sbudielin cualchi panze sclagne, 
se ansile al patiss e al crepe el popul sclav, 
ce impuarte I ? ma la glorie si uadagne... ! — 

Maladets i lengons rìcs, ozTos 
e bogns di nuje, che àn plead eLchav 
(come el cazz) su la borse inoperosi.... 

(La firn al ^08sw\o immero) 




;.. ■■p^GiNÈ^Fìvr^ ■'■’■■ '■■' -'sàV'' 


pubblicàtÉi ili OGca^iòne elei Goiigressip Speleologico 
di Tòlmézzo (H)-S0 agosto 1905;V 



oiCHÈ di quésti giorni si riunisco in 
TolmezzD il Gongrésso annuale della, 
Società G-eologica Italiana, il Circolo 
Speleologico e Idrologico Friulano, residente in 
Udine, che ho l’onore di presiedere, ha creduto 
opportuno di raccogliere e pubblicare a stampale 
brevi note bibliografiche clie seguono, allo scopo 
di farne modestissimo omaggiò ai cultori della 
scienza clxe ha cosi intima connessione colia 
speleologia ed i quali il Friuli — che ricorderà 
sempre coii orgoglio e gratitudine i nomi di 
AntonrrLazzarò Moro, di Giiulio-Andrea Pirona 
e di Torquato Tarametli — è fiero di ospitare 
per breve tempo in mezzo alle monta,gne della 
sua pittoresca Carnia. 

La bibliografia si compone di 101 numero, 
relativi alla speleologia sotto il rispetto non 
solo delia scienza, itia anche della storia, della 
poesia, del folklore. Dai titoli e dall’ ordine 
cronologico dei quali si rileva come qui da noi, 
al modo stesso che altrove, le grotte colpirono 
prima i sensi e la-fantasia del popolo, poscia 
richiamarono l’attenzione più seria ed attenta 
degli studiosi, infine diventarono oggetto di 
vere e proprie ricerche scientifiche. A voler 
essere sinceri, di caverne grandiose il Fidali 
non può vantarne come altri paesi a carattere 
spiccatamente carsico, poiché modesta cosà sono 
quella di S. Giovanni d’Antro, la più nota in 
provincia e storicamente celebre, e quella di 
Villanova il cui sviluppo complessivo, finora 
noto, si aggira intorno ai due chilometri od è 
il massimo in Friuli. È ben vero che sulTal- 
tipiano del Cai!siglio la Busa de la lume rag¬ 
giunge un’enorme^, sebbene non ancora con 
sicurezza misurata, profondità; ma la immane 
voragine, che è certamente una delle più pro¬ 
fonde del globo, attende ancora di essere esplo¬ 
rata definiti vameiito: anzi tale esplorazione.for¬ 
ma uno degli obbiettivi principali del nostro 
Sodalizio, per compiere la,quale però esso abbi¬ 
sognerebbe di mezzi finanziari che finora non 
possiede. 

Prescindendo da dette grotte e da quelle. 


fórse più inté^ Vigaijti e Proreàk, 

le altre sonò ih pónfeóùt6;;4ellé;;i^ 

berrime dei Carso tìqUió, spesso fóeràvigìiose 
per lunghézza e ; tortuosità d l cor r i dpi, per, yà- 
stità di sale, per oàpaoità ed p-ltezza di ottpoje; 
per bellezza e varietà e ricchezza straordinaria 
di co no rezi 0 rii calcaree in ult i for rn i e in ulti co 1 ori, 
quali, per citare le due più rinomate, quello, 
di Adelsberg e dì S. Canòiano, diventate meta 
di pellegrinaggi di; scienziati e dì curiosi da 
ogni parte del mondo. Inoltre, fatta eccezione 
dei non molti terreiii cretacei, come il colle di 
Med ea, i mon ti Ber i rad i a., Ste 11 a e Mo n te di 
P ra, to, g ! i al ti pi a 11 i d i. Peo n is, Vi to d ’ Asio, Me - 
duno. Montereale e quello maggiore del Cansi- 
glio, dove insieme agli altri fenomeni carsici 
(karreti, abissi, doline, ecc.) le grotte ab¬ 
bondano maggiormente ; nelle rimanenti for¬ 
mazioni geologiche sono poco numerose e pos¬ 
siamo dire quasi sporadiche e più frequen¬ 
temente voi’agtni che vere e proprie grotte o 
caverne ad andamento orizzontale. Per oiò'ohe 
riguarda la loro importanza paletuologica, in 
due sole di esse, nella Velika lama, in di¬ 
stretto di S. Pietro al Natisone c in quella di 
Robió, che però esce dai confini della provincia, 
furono rinvenute tracce deli’ uomo troglodita e 
precisamente neolitico. Così pure intorno alle loro 
condizioni biologiche poco fu indagato finora; 
tuttavia qualche interessante scoperta di cro¬ 
sta,oei cavernicoli, fatta recentemente, incoraggia 
a bene sperare dolle indagini avvenire. 

Però, malgrado ogni cosa, la nostra letteratura 
speleologica è venuta vìa via aumentando negli 
ultimi anni ed assumendo carattere sempre più 
decisamente scientifico (ciò del resto va avve¬ 
nendo di ogni altro ramo del sapere), sopratutto 
a merito del Circolo Speleològico e Idrologico 
Friulano, sebbene esso, per obbligo di. statuto,/ 
debba estendere la propria attività anche al 
campo deli’ idrologia potamològica e limnolo-r 
gica ohe qui non sono contemplate. Tale, let¬ 
teratura, per quanto tenue possa sembrare, è 
meritevole di considerazione e di encomio come 
quella ohe è sorta in un modesto centro di col¬ 
tura ed in luogo dove la speleologia non è nei 
suoi veri e propri domini, come nel Carso, ma 
vi |Srospera sopratutto per fòrza di buona vo¬ 
lontà e pel grande'atnore agli studi. Comunque, 
la bibliografia che abbiamo l’onore di preseu- 







tovij. iiòù é picivà d’irtiportaii^à e d’utilità: 

dà eÀ chiàro àppàrìBcé phe òKitihq^ 
V6m^?é^àvrà: à Uidà 

fisicà ;génè'ràlè dóìlà upsti'à próVinciàv ormài : 
potrà e dÒTfà'^ spOoiàlé capìtolo 

àir illuàba^ioMó; déìle sue ^ptte e eavefiie; 

■■■ '■'-■...■■■■i':'.'!',.',M usoni "■ 


■■■:„■ ,■..1843; ...: 

1 ~ Giusuppri: GruAHoi. Storia: :: fisica del 
Friuli, - Voi. 3 - Sanvitó - Pascatti - 

■■; ■: ■■'.■: ■ " .;■ 

— y à; in vavii pùnti dot suo lavorò parla di 
. grotto 0 : di altri fojìoni o n i carsi ci : della nositra region o,. 

/■1844,.''\': 

2. -^ Tommaso Antom^ ^llé ca- 

ve^ne delle provinoie venete. - Venezia - An- 
;to,néÌU.-'.' 

. — Ti si . parla dello; voragini’o .gi'òttó derCaUsiglió, 

r : ■ • ;-1850'."" 

3. — Domenico BàRNAnÀ. — La casa dei conù 
: - racconto in versi (per nozze Oapellari - 

De Nardo), - Udine - Véndrài^ 17). 

— Si riforisoo ad tin antro , sopra Goniona. 

■ 1855 

4. — G. Armellini. — La.grotta del vescovo. 

- Leggenda. - In <( Strenna Friulana » pag.; 
99 e seg.;, - Udine. 

— Si il fori SCO al la ' grotta « di Crosù » (v. n. 30) • - 
La poesia ò accompagnata da una pota esplicativa. 

: '1862 . 

5. — CicoNi Giandomenigo. — Udine e sua 
Provincia. - C apit. “ - Topo grafi a - pag. 11-12. ' 
Udine - Trombetti e Murerò. 

— Vi sono l'iuordatG lo grotte di -S, Oiovanni " Cia- 
ìioyato - di Gniva - del m* Fajot - delle Agfino. 

ISTI 

6. Torquato Takamelll — .i^scumom gcoìo- 
gichc fatte nell’ anno 1871. — Annali Soient. 
del R. Istituto Teemeo di Udine, “ A«v^ 
pag. 69 e seg. - Udine - Seitz. 

— Vi si ragiona dol Oaiisiglio. 

1877 

7. — Giulio Andrea PmoNA. La provincia 
di Udine sotto V aspetto storico naturale .— 
Con la cronaca del R. Ginnasio-Liceo « I. 
Stcllini » 1875-70 - pag. 39-40. - Udine - 
fioretti e Soci. 

— Vi è cenno di alcuno grotto della regione. 


8, 'Ì^ioVanni MauìnéìLi .—'^'Xjrm fviMa'it^ ■ 
sorgenti'^deU^wmfitd ■e; aljbqsco del Ggnsigìió. 

■ yié- ■ ■un’''àscèàà Paìantinaf eco. 

r Bollettin 0 : de] ; ùl tib Aipinó Italiàno, ■ - Au ■ ' 
1877 - n.: 29v - Tpiln 

. — Vi. ai deaerivonò ,alcuni, fenòmeni carsici I 

....".'ù;;: 1881. 

di — Giovanni Marinelli. Gròtte e. caverne, 

- Artnuarió statistico per la provincia di 
Udine— An. P - pag. 65 e IIP - pag. 61. 

- Udine - Seitz - 1876.1881 

— L’A. riassumo quanto fin allora .sì sapeva dello, 
grotto'; e oaverno della-regiotié, 

^1882;.' .;’ ■■■■■; . 

10:, — Antonino DI :Prampeuo .di un 
gkìssariù geografmo friulano dal V't al XIII 
séc. - Venezia ^ Antonelli. / 

.Vi ai' troiano le voci : .Awiro . J«ie?'otsas - 
Pelgim supra,anirurn,-'Presunto - èco.. . 

IL -- MioirEi, 15 Leioiit . ; — San Giovanni in 
Antro. ~ Ateneo veneto - ser. v> n. 2. - 
Venezia - Fontana. - (v. n. 20-26-27'5l). 

L’A. ne illustra la storia e lo antieliita. 

12. T- Gio VA N NI M ARiN ET. 1 . 1 . Al CahsigUo . — 
Cronaca della Società Alpina .Friulana A 
An. IL - Udine - Doretti e Soci. . 

— Contiene la deserizione del! alti pi ano carsico. 

■1883 " ; ' 

13. — G. Savoronan di Brpci 7À—-~Studi alpini 
fatti nella Valle di Raccolana - Bollettino 
della Società Geogràfica Italiana - Mai^zo- 
Aprile 1883. - Roma - Civelli. 

Si parla delle voràgini, fessure, eco. doll’altipiano 
dol Canin. 

. ; 1885 ■ 

14. — JXwA PoimiGi. -—- Giiida di: Spilimbergo 
è suo dis tretto . i e r i edi zione, - Po rd eno ne 
- Gatti - 1872-1885 (v, n. 56). 

— Vi si ragiona dello voragini, del .m. Turnée o 
dì Tramonti. 

15. — Valentino Ostermann. U monte Canino 

... e i:dannati - tradizioni friulane. - Cronaca 

della Società Alpina Friulana - An. iv.,- 
Udine - Doretti e Soci. 

— Vi è ricordata la grotta presso Chiusa alla ca- 
. scala dol torronto Maeilla, 

1888 

11), — la Chiriuts fi Gnomi delle grotte friu¬ 
lane J. — Fiaba raccolta a Paularo. - Pa¬ 
gine Friulane - An. i - n. 1. - Udine - Del 
Bianco. 
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17, 42 iViiiÉN^iNp; OSTEk^ àm ' 

n. 3)§ 

! ■*—;';.SiMllìtìistranÌna;' "■v-";. ;'■:.'■■■■■■ ■■■'■:■ 

18, ™ :Iì’[ed;érioo] G)[ANt ALauT^'i [. àóntrihK.^ 

ziùne allo studio delle (frotte in: Fnn/i r 
Una grotta sco m parsa, fClap déX loi)jj. - Orp- : 
naca dèlia Sociéta Alpina Friulana. - An. viir. 

- Udine - I) or étti e Soòì (con due figure); 


27, ; AEntqntO] (r/f Sióveni in 

/ Fnù^i - Pagine Friulane - Àn. vi - n. 8.' 
i; Del Bianco. - (v. n. 11-20-^-51). 

pai'la doìia grottà d*Àntro. . " 

28. “ Oàm,o Mauouesetti. — Scavi nella ne¬ 
cròpoli di S> Luciàpresso Tolm^^ (iS85~9^Ì:. 
Trieste Jdoycl austro-ungherese; - (con 

\';..30 .tavole);.; 

. ; Vi è .aooGnno alla:grotita di lìobic’ (v. n,.. 51). , 


l9. — Luigi Marson. — T)à Vittorio a Fre~ 
gona e di Uegia Palazzo del Cansiglio. - 
Guida di Vittorio e suo distretto — pag. 50 
à 61. - Treviso - ZpppelU - 1889. 

^—. Si accenna ad .aiouni, fenoiii.eii.i carsioi. . 


1^90 


20. — Valentino OsTÉRMANN. - di 

. S, Giovanni d’Antro. - Pagine Friulane - 

An. HI - n. 12. - Udine - Del Bianco, v 
Xy->- ^^■20-26-^-51). 

21. CAREO March esetti . — Suir antico corsó 
del fìume Isonzo. - Atti del museo Civico 
di Storia Naturale di Trieste. - Voi. Viii, - 
Triesté - Lloyd austro- ungherese. - (con 
due tavole). 

-- Vi è .parlato della grotta di Robic’ fv. ti, 51). 


29. — Scoperto di una gròtta. - La grotta 
■rosea di Borgnano .— Corriere di Gorizia 

- All. xir - n. 33 e 37/ - Gorizia - Paiter- 
nolU (v. n. 43). 

30. , OuNTO MARiNELta. —, Vno stbudio sui 
■jdìtomenicardoi del prof. Ouipd. - .In Alto 

- An, V - n. 1 e 2. - Udine - Dovetti. 

. —. Alcune . .noto . risguai'dano l'onpmctii 'carsici , del . 
■'.Friuli;' 


1895 


31, — Cesare Mantica. Ai! fontanoii di 
Rio Negro, - In Alto - An. vi - n: 6 - Udine 
Dovetti. - (v. n. 39 e 61 ). 


1895 

32. —T Olinto Mariniollt. —: Una questione 
, .: relatwa . ai fenomeni CÀirsìci. - In ; Alto.. 
An. vii - n. l. - Udine - Doretti. 

— Figura por la nomenclatura càrsica friulana. 


22. — Carlo Marinont. — La gròtta di Ceule. 
- In Alto - An. u “ li. 2. - (vedi n. 37) - 
Udine - Doretti. - (con 3 figure). 


■".'...1899 .■■■ : 

23. — Achille Tellini. — Descrizione geolo¬ 
gica della tavoletta <:( Majano y>. - In Alto- 
An. TU - n. 2-3-4 - Udine - DOretti. 

— Accenni ai'fenomeni oarsitii : della regione, . 


24, ' “- Sabino Leskovio. :^ La grotto dt Vil- 
tanova. - In Alto - An; iir - n. 4 - Udine 
- Doretti. (v. n. 36-51-5455-88^ . 

— Si descrive souimai'i.àmente il primo trattp.délla 
caverna e si parla della prima esplorazione oompiu- 
■' tavi. ■ 


25. — La ghasa dà làs saganas. - Pàgine 
Friulane - An, iv - n. 10. - Udine - Del 
Bianco. 


— Leggenda relativa ad una grotta presso. Vito ■ 
d’Asio.^ 


1893 

■ I ■■ ' ■ 

26. ~ Giusto Grion. — Le iscrizioni di S. Gio¬ 
vanni in Antro. - Pagine Friulane - An. vi 
n. 11. - Udine - Del Bianco. - (v. n. 11-20- 
■ ,27-51). . 


■ ■■■.1897 ;■ 

33. —Alereoo LàzzARiNi. —* Antro. - Gior¬ 
nale dì Udine - All. xxxr - n. 163-169-175. 

- Udine - Doretti - (v. n. 11-20-26-27-51). 

-—. Illustrazione storica e doscriziono della grotta 
di S. Giòvanni. 

34. Or.iNTO MARrNEULi. -r- Tomaso Antonio 
Catullo c lo studio: delle caveryie del Ve-neto.. 

- Studi Behunesi - An. 1897 - n. 6 e 7 - 
Belluno-Càvezzago. ^ (v. n. 2). 

. Si parla brevemonto doT Cansiglio. , : 

35. — Alereuo Lazzakini. — La leggenda 
delia grotta di Ff/tonot'U. - Pàgine Friulane 

- An. X ^ n. 2. - Udine - Del Bianco. - (v. 
n. 36 eco.) 

36. — ÒuNTO Marinelli. Fenomeni carsici, 
grotte e sorgenti nei, dintórni di Tarcento. - 
In Alto - An. vai - n. 1 a 4 - Udine - Do- 

\ ' rotti.^. 

Vi sono descrittelo grotte di.Viganti — di Vil¬ 
lanova (v. n. 24-54-55-88) di Vodrónza (v. n. 68) 
— di Crosis — di .Monte di Prato (v. n. 61) la 
voragine di Stella, od altri fenomeni carsioi. 

37. — Olinto MAUiNtSLLL — a Buse dai 
PagaìiS)^ di Majaso. - In Alto - An. vm - 
n. 6. - Udine - Doretti - (v. n. 22). 

{CmtìfiìiaJ 
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{C&niinnazione, vedi N. .1, 2 ,; 3)/ 

59. - MesìVY (t/oari JJominic'usy Pràec. Pubi. Civita,tis ytini — Orcio / Divini 
Offici] reéitandi / si ve / Kalendàriunt Perpetuimi f Pro Dio ece si tantum 
Aquileiensi / luxta seriem Sanctorum, qui non solum in / universali 
Romana Ecclesia, verurn etiam / qui dictae Dioecesi à varijs summis / 
Pontificibus ab imrnemoi’ato tem /■ poro concessi, reGoluntur. ' 
Dividitur in tres partes ; in prima festa praedictorum Omnium Sancto¬ 
rum, in secunda vero- ^esta Mobilia prinòipalia, & in tertia, ac ultima 
ordiiiatio Divini Oflìcij. , Kalendarij perpetui vicleliCet compositio, tota 
facilitate assìgnantur, iuxta generales rubricas, & Decreta, quae, & qua» 
fuis in locis oitatas inUeniés. Quae omnia ad propriiim, & aliorum vsum 
facillimurn longa annorum sene elaborauit, composuit, & in lUcem edi- 
dit.... etc. Anno Dfd. MDCOxm scribebat m. p. - > - 

« Il Mesay Dìo. Dorn.^ ovvero Mesaglìo, serisse, un volume di poesie 
a di cui alcune in lingua Friulana. Il Mss. fu Pirona ora fl875) trovasi 
c( nella Bibl. Civ." di Udine. Le dette poesie sono intitolate Fuggii’otio qìq,, 
cc e sono meno assai di mediocri [A. loppi, nota scritta sul primo id¬ 
ee sguardo], » 

Sul tergo deir ultimo foglio vi sono alcune nòte musicali di canto 
Dregbriano, ossia 1 Incipit, lamentatio . Jeremiao Prophetae. Sull’ antiCo 
orologio italiano comparato còl moderno, avvi una nota di Ant. loppi 
scritta sopra foglio volante. - 

Un voi, uurtijcco in in consoi'v. !)iiona; scrìilun di cur:»Uoro oorsivo 

(sec* XVIII). Inipn^iniiUirit li due coloiiiifì con niMpi^ini re^oliiri ; i l\h>\\^ le iRibrielie e prtrlo iJe( Uislo 
sono in rosso. 


60. Pezzetta' (Don DomenicoJ ..—' Trattato cT aritmetica composto per uso . di Ex-tibris Mì. . 
S. E. N. li. Leonardo Corei'. Opera scolastica che risolve molti pt'oblemì 
aritmc-jtici e di geometria pratica, utile per la storia delle matematiche. " 

Un voi. earlaceo in 4 ,“ lIì pi». 180 scritte, rìles^. in perg., otiimu eotiserv... Scrittura corsiva (tei 
sec. xvjti, nititia, di inano ignota. 


61 


De PoRTLS (noi). Nicolò, Zenonej di Cividale. — Manoscritto medico e 
Ricettario, An. 1470, ai\‘ep, e mutilo in principio ed iii fine. 

rneipìt: « Mer yhels todescho nome / moyo de Mar Uè a dir pér taliàn / 
cc § Ad malum membri virilis unge lacte Capre... etc. 

Explicit: « Nota che le meglior asay a tour el dolor che ven in capo 
(c de la Xoga (?) quando se orina vìn biancho bulido en la salvia et asraa- 
cc l'ino e meter entro un pocho de Olio rosato o de viole e lavar lu capo 
cc del ménbi'o quando vai al leto. » 

Testo originale dLesclusiv per l a storia della medicina: 

è opera inedita e non consta se fu oggetto di studio. È scritto parte in 
latino, parte nel veneziano deirepema, e reca oltre le norme curative, 
istruzioni sulle piante medicinaU unitamente alle varie superstizioni del-. 
Tepoca cioè scongiuri, pronostici, ex-voto, etc. di cui alcune estese in 
l'ima. In fino avvi aggiunta una ricetta volante del sec. xvi per V Un¬ 


ix. liib c|fcii, im. 1402 
!ii 24 ili Vlarz». Elilm 
il) Tniiiasiiiii 

dii’ En‘s«l(i (ii (.aiciì- 
gitii, e noti lasciò ili- 
scenclciizfi. 


Un voi. eai’tiuieo con lìliifraiic, in 4.“ (min. 2IS X 288) rìlcifiUo in semplice cartone, mediocre emi- 
scrvazioue.. ScrìUiii'fi del seti, xv di mia soia' niaiio (for.se anioffi’,) con molte si}i;le ed abbrevìaliirc ; 
parte delia scriliiira è divisa in due colonne simnietriclie con maricini regolari e parte a plotiu pagina 
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feoin itiarginalUra. àrbìtraHii: :6 ripte rhàri^hali, Caralteriaiìcì,iopo i disejrtii ctìioraii di piatile ó apiinaiì> 
i : éa piletfére, ié r u bricìici i fregi e||e adòniai io o ; i 11 uS tra ito ì l coti iee *, Notevole Ira q iiieatì i Idi segno a 
cplòpì óecupanie l’intera facPIaói^ là Mfiiidaiena sorpeUà de dué aiigóii alatii iti ,at(o ; 

di estasi réiigiose ditiaiizì ài Croceiissp; l^i* aiiboiidàiite ea|dglìàlitrn ié Héoprà lìillé la persona, e la : 
testé è ai! rèo la fa. A ca rie 88 ! la v vi io steli) (na' del Iti Fimi igt |u ■ De, Fpriis di Givi il ale ré ppreseii ta tó da : ■ 
UiiMqiiila d'àrgenló ungljialo d'pro-coinè li becco, su fplido di porpoiàV Go sciido con ìàiiibreiiohiiii, , 
ha;3o.vrapp?la.mné testa.d^.^^ 01 'no étìggenle collii'destra tiitii ineKzaluiia,.colla sinistra tuia stella, Pro*, 
'cede i! codice tìn « Brano di albéró: de' Portìs * trattò dai Heordo di certo malaitie e ciire soriUe nel 
Ricotiario pel ptirenli dell' A. [Corripilalo da AtiU Joppil. 


62; - Cividàh, territorio e discipline.. Contiene estratti dai «Monumenta Eccl. Èx-iibris 

Aquil. » del De Eubéis — Statata Terraé Civitatis Àustriàé et primo de Pasini 0, Aniomo 
modo, et forma eligendi Consilium — Possesso antico di Cividale del 
Bosco del Roinagno;'con prove — del 16 Agosto 1553 pél Prov¬ 

veditore dì Cividale nob“. Uian Batta Lipomano, govern. in civile e eli¬ 
minale — Varie copie di Ducali Venete, alcune con sigillo autentico. 

Uniti al Codice stanno alcuni proclami a stampa della Hep. Veneta, ri¬ 
guardanti i dazi sul pane, sul vino etc. (Ari. 1695); Sopra i due risguardi ; 
vi sono brèvi note storiche riguardanti Cividale. 

Un voi cartàceo in 4,.“ Hleg. in '!« lein; scriltiira di pii .mani dèi sec. xviii c xix (prìnc.) 


63. - Sanudo {Marino) — Notizie friulane estratte dai Diari editi (Venezia 
1879 e seg.). « Quantunque ornai editi colla stampa — notava Ant. loppi 
nel 1896 — « il presente estratto di ciò che si riferisce al Friuli, riesce 
« di massima comodità pel piu spedito esame.» 

Dal 19 Aprile 1497 al 25 Agosto 1509 gli Estratti furono fatti dal 
D.^ G. D. Ciconj, continuati poi da Vinc.** e Ant.'* loppi sino al termine - 
An. 1533. In fine è scritto: « Termina lo spoglio delle notizie attinenti 
al Friuli nei voi. lviu Mss. in-folio del Diàrio di Marin Sanudo che con¬ 


servasi nella Bibl. Marciana in Venezia [Nota di Ant. loppi del 1858], » 

Seguono i ÌMarii di Marcantonio M[oitiii:i. (An. 1513-’14), estratta la il Mss. em presso ti 
sola parte friulana. Apografo di Vino, loppi. 

l\ Diario delle cose di Venetia di S. Hi.kronimo Piuuut fu de; S. Lorenzo, 

(An. 1509el511). Apografo di yine. loppi tratto dal Cod.; exxxtt Gl. vU 
esistente nella Marciana. Molte notizie su Girolamo Savorgnan. 


Uii voi. in 4-'* rileg, in citrlone: scritUina autogr. dei Fral, .loppi 
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Zanon (Antonio) Udinese — Notizie storiche sopra il commercio, e l’arte 
della seta, & in particolare di quella del Friuli, che sì dimostra essere 
della più perfetta, con un saggio del commercio di questa Provincia. “ 
Precede la lettera dedicatoria A Sita EccelL il Su)/ Pietro Grimani 
Luo(fot. Gener. della P. d, Friuli (1737-’38). 

Molte lettere del Z,. troVansi disperse ne’ vari archivi privati. Vinc. 
loppi cita una lettera dello Z. al P. Basilio Asquìni Sui ripari ai Tor¬ 
renti (edita) e xmei Dmertazione sul vino di Borgogna (che forse sarà 
stata rifatta e pubblicata nel voi. in.® ediz. deri829 lettera i.^ e seguenti) 
esistenti nell’Archivio Asquini in Udine. Altre lettere deVZ. trovansi tra 
i Mss. della Bibl. Fiorio; nell’Arch. Rota in S. Vito al Tagiiaraento ve 
ne ha una scritta il 20 Novembre 1754 ( Lettere Mss, del Can. Giaiid.® 
Berteli, pp, O'i'Ol) por ringraziare il BertoU delie lodi accordate alla sua 
opera sul Commercio etc. — Unita al Cod. avvi una lettera del Z. con 
firma autpgr., (Venezia 16 Genaro 1761-62) riguardante l’Accademia di 
Brettagna promotrice dell’Agricoltura. 


n. 1606 III. 1770 
Le l.ea(it‘e (le) Z. fu¬ 
rono pu.bblicillc! ILòt 
1767 e (li nuovo nel 
1820, 


Un voi. CHrUceo, in i." rileg. in pergaittcna, oUinia eoiiserv. — Scrilltirn del sec. xviii di mano 
deirnnniniioiisé del Zanon. Lo ■ Giunte compreso in seUé facciate poste alla fino (Ielle siiddelle f No- 
lizi(ì » odi marginali sono di pugno del ZaiVon,come risulta dui confronti fatti cogli autograii di esso. 
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préssiprìé M; èreizit^rtè délli ■ Aiv^ivescova^^ Goriziia. 

^ ^ " V.ìfi(Mcéy (lai quàlé tolgons i -1 e cose inedite, tràttando si^ pel resto, di s em-: 
qdici copie tr^tevdal giornale del d£ 

17 Maggio (da Mss.* Prodoldn) -^ 6) Elencò delle reliquie eh e si con- : 
servano nella basilica di Aquilejà: An. 1566 circa (da MssA su Aquileja 
^ ^ ^ Gap odagli) — c) ’ Ab. G-iuseppe Bini -" No ti zi e del Patr. d’Aq uil ej a 

nella parte Austriaca dopo l'anno 1400; è anche attribuita al can. Sebast. 
Braida di Udine come da copia sincrona unita al volume. (Questo ed i 
seguenti sono tratti, dai Mss. Belgrado G. B.) — d) Commissione (23 
Aprile 1751) della Corte jmper. di Vienna ai rappresentanti dì Gorizia 
e Gradisca per r esecuzione della soppressióne del Patriarcato d'Aquil. —- 
c) Relazione della fondazione delle entrate di M/ Arcives.”; dignità ca¬ 
pitolari, canonici e mansionari di Gorizia e nomi di tutti li dignitari. — 
f) Erezione del nuòvo Arcivescovato e Capitolo Metròpolitano di Udine, 
(1753); chiese suffraganee e nomi di tutti li (iignitari.— g) Relazione 
del discorso tenuto dal card. Ang. Maria Querini nel 1743 al Pp. Bene¬ 
detto XIV circa la soppressione dei Patr.“ d’Aquileia. [Marco Foscarini, 
che fu poi Doge di Venezia, a proposito della soppressione del Patriar¬ 
cato d’ Aquileia cosi scrive : (( AiTinghe e decreto per Aqiiileja, portato 
al fine da me divisato dopo infiniti contrasti. Informai il Senato, e lo 
condussi a mandare a Roma il Foscafi con commissioni che indicavano 
la estinzione del Patriarcato. » Mss. libreria del Seminario di Venezia. 


Raecóltatarmala a cu 
ra di Ant. e Viuc 


* jl TKEO dà la de- 
scHzìoiie dei SS. Còr¬ 
pi che si conservano 
nelle casse del Mar¬ 
tirio o Confessione 
della Basilica Bopo- 
iiiàiia di Arili ilei a. 
(Cfr, Mònutti. Sacra 
Eec. Arpiil. - nppeii- 
dice}. 


Nota V. loppi.] — A) Progetto sopra la nuova istituzione in Metropoli¬ 
tana della chiesa di Vienna e formazione di suffragane!, presentato dal 
Vesc,'* di Vienna all’ Imp. Carlo Vi. An 1721 — i) Informazione sopra la 
suddetta sefittura del Vesc.® di Vienna, che progetta sopra la Diòcesi 
di Aquil. e per ritrovar suffraganei all’Arcives.*® da erigersi in Vienna. — 
j) Facciolati Jacopo di Padova ~ Discorso * istorico sopra U Patr.® di * Già aitrihnito crro- 
Aquileja. — /ri Discorso storico-cronogico di M.^ Passi Tridentino m fa- 
vore de’diritti Imperiali sul Patr.® di Aquilejà ih confronto de’ Vene¬ 
ziani, e relative annotazioni. “'“/) Relazione dei Deputati Veneti ad Pias 
causas 30 Sett, 1770 alla Sereniss, Signoria (copia sincrona) — m) E- 
stratto di 57 documenti che riguardano trattazioni coirimper, per l’dm- 
ministrazione della Diocesi di Aquilejà nella parte Austriaca dal 1535 
al 1560. Rendite del Patriarcato d’Aquil. e Canonicato nel 1751 e ren¬ 
dite del nuovo Arcivescovo e Capitolo di Udine, * Tasse del Pa:triarca e * Ex Mss. Bini. 
Arcivescovo. — n) Informazione del card. Gio. Delfino Pàtr.;’’ d’Aquil. del 
21 Agosto 1675 a M./' Bonvisi che dalla Nunziatura di Polonia ; passava 
a quella di Vienna (da Mss. I. T. Collez; Pirona) o) Della città di 
Aquilejà al tempo della dedizione e dopo (estratto dal Mss.® I. T. Collez. 

Pìrona)."-: 

Seguono alcuni fogli sciolti riguardanti 11 Patr.*° di Aquilejà. 

Un voi. cartaceo in 4‘” rileg. in cartone, Scrjtfure di più'tnanr-lspecie nei fogli aggiunti) e ili epoche 

varie: però il Cod. è apografo dei Fratèlli Joppi con prévalenza della mano del D.' Vincenzo. ' 


66. - Chvonica Fòrojuliensìa^ latine scripta prò majori parte nondum edita. — coiiecta curis Anionii 
Precede rint/ea? Operum cdntentarum in presenti vohimine: (.( Ì. Jacobi «t Vinccniii .loppi, 
Utinensis can,°‘AquiL£- Ilistoriolam epistolarem « De Civitate Aquilejàe;» I. Edita nella « Miseei- 
ad Franciscum Barbarum Eq.*“ Eocumtenentem Forijulii circa An. 1448, 

■ ' r6ti6 ■ del LiSzzRroQi 

praecedit Praefatio /o."*® Joseph Liruti (autogr.): Oratio habita Aquilejaè Venezia i740, Tomo 
tv Id. Oct. 1494 ad Rev D. Nicolaum Donato Patr. Aquil. cum notis n- p. o» e seg. 
Francisci Floìd] (autogr.). — II. Fabi QuintiUani Hermacorae — De An- ii. Copia di V. Joppi 
tiquitatibus Carneae libri quator, cum praefatione Jo^ Joseph. Liruti. — c/eTvarrèodicr’*'’'^' 






I l ^ Opus cui a uond um edita, pi'aeCeduht 

c Bi'òlégomena » J; Pattià itìustpatb;; 

llbéìlus ad iliùstrern Ufbini Ducetn LadcentìUib Médice^^ 
incursiònem iu vallerà Fiucam All ;1 Jacobi Mamalàcbi: 

De Beilo Germanico: De Marana òppugnatione et obsidibne; De Aqiia- - 
' rum ìnundatione in Foro] alio; An. 1521. epistolae duo : Altera épiatola 
ad UtìnènsèS « De foveiida sclentia littèrarum » — IV. Francisci Cre~ i 
mensis — De oppugnatione Civitatis Forijulii per Gorraaiios, An. 1509. ‘-~ 
V. Antonim JSe^ore^ Not. --^ Memoria bistorica de Turriailis nupér obrutis 
rustico rum populique tum ulto, Àn. 1511 : Seìjastian'un Decnis Noi. — 
Notitia de clade Utinensi et de terraemotu, An. 1511 : fìofmrte de 
tisana Not. — Notàe de terraemotu, bello, peste, de clade et de incendio 
Castri UtinD An. 1509, 41, H2 et aliae memoriae ex prbtocollis suis iisque 
ad annum 1532: Quattro sonetti dì anonimo sulla morte di Antonio 
Savorgnano avvenuta li 27 Maggio 1512 a Villacco : Antonii Belioni' — 
Jnscriptiones, tres : Matthei Clapicei Monumentum causac siccitatis ma 
ximae, An. 1540. — VI. Tohannis Partlienopaei, prete -— De Bello Foro- 
juliensi [All. 1508-1542] Fu copiata da V. loppi dal Cod, apografo (1739) 
di Basilio; Asquini e collazionata con quella di G. G. Liruti inserita negli 
Anecdota Forojulien.sia^ pB,g. 176, (collez. Mss. Plrona). — VII. Ca- 

nómòb Gbronicon Forojuliense (An. 1252-1331) sequuntùr : « Notulae histo- 
ricae Sohannis Jdcobpde (An. 1345-1364): Fragmenta * bistorica 

quatuor, praecipue ad Civitatensem Civitatem spectantia, (An. 1348-1364) 
seqUuntur Addiifipnes ex Codice Ms. apograpbo apud qom. Fabium Be- 
retta, Utini » (Nota V. loppi ; « In margine alla Cronaca di Giuliano, 
notai i luoghi nei quali differisce dalC Epitome, e le parole che man¬ 
cando p essendo scorrette in quella di Giuliano, nerrEpitomedrpvai in¬ 
tere e corrette, nonché Segnai pure in margine qualche aggiunta che 
si trova nell’ Epitome e di cui è mancante la Cronaca di Giuliano, nella 
quale quelle cose son persuaso che siansi perdute o a bella posta om- 
messe, Cóme quella dell’elezione di Papa Bonifacio vni, che in essa di- 
cesi iv. Questa copia fp coliazionata su copia antica del sec. xv esistente 
in un volumetto in 4" picc. nel voi, ^ Rermn Foroiulumsiwn CoUectio 
nell’Arch. Capitolare di Udine. L’apografo è molto corretto e mancando 
di alcune delle ultime pagine, si vede completato di mano del Neh. 
Udinese A. Belloni nei primi anni del 1500. Al detto apogr. Belloni cor¬ 
risponde altra copia del sec. xvm nel voi. ir. Collez. Concina in S. Da- 
' mele, pag. 274 e seg:) — Vili. Addenda ad Bhronicon F'orojuli&nse Mlian% 
idest; « Notìtiae de variis locis subjectis olìm ditioni S. Eccl."® Aquile- 
jensis, et de Patr. Imdpvico de la l’uri'e, scriptae marni Antonii Belloni : 
Bapsodiae hinc inde collectae ex antiquis Necrologiis et PrbtocoHis No¬ 
tar! or um à Joseph Liruti — IX. Lectiones ex pervetusto Breviario Oi- 

vitatensi dep r o mptae. - - X. V aria Ohinni ea Pat i ■! ar eh aro m Aq Uil e] ensium, 
idest: c( Chronicon Patr. Aquil.*^™ Volcheil et successorum (1333-1413): No- 
nullarum Patriarcharura vitae ex alio Chronìco desumptae (An. 1381-1411): 
De rebus Forojuliensibus ** sub Ludovico de Teck ab alio Ghronico Pa- 
triarcharum. — XI. Addenda ad Chronicon Patriarcharum, idest: « De 
Bello gesto An. 1411, ex Mss. Joseph Prodoloni; Notitiae ad calcem 
adjectae Chronici Patriarcharum (An. 1420-1475), per quemdam Johanueni 
Antoniuin, ex Mss. « Anecdotorum Forojuliensium » J. Jos. Liruti: — 
Paulus Maurocenus^ 'Defensio Reip,® oh aquisitionem Forijulii [1420]. — 
XII. Johannis Aylini de Ataniaco — Disto ria Beili Foroiiiliensis (An. 1381- 
1389) ex Codice Camilli Manini [edita a B. De Uubois in Appendice Mo- 
num. Eccl. Aquil.], — .XIII. Francisci PortiSy Not. —^ Notulae historiae 
Patriae (1511-’14): Notulae (1505-1631) excerpta ex Necrologio CapituU 
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V. iìuc copie nggiiin- 
le (lei sctj. xyiii G xix“ 
Ktlilò; VG|iezia, 18119. 


VI. (li Crappio nei lle- 
((110 (li iNupoli. 


* Tra acri plione ab 
opere Ufi II iiboìs 
" MoiìuniGiitn licci. 
Aquil. " 


” LIl siipru. con noie 
margitmii. 



& '■ ■: v ■ ' /Lagune friulane ' - 


Uwìtatis Aùstnae — Xl V. ■ 

ralla dè ProVv Foroj ul. ~” Bibl • Capitolare]. — X V. il/u/wm, XV l^t) i ip > n UtH i io 

prete. Chronicon Grlérnonense seriptii Ant 15t7^^^ [ab, An. 1300 usque An. ■ ^' ^ 

1517] copiata: dà V. loppi dal voL 41; del can. Gv D. CueiAa. XVl.^ ;/^^ 

: c^^Aa PaHa?^Dj3oa;, De quàtuòr excursionibus Tùrcharum per Forum Ju^ 
lium (An. 1475-1477) [da copia MsSv incompleta in Gòllez. Pìrona] 

XVII. ibannis BapUstae Arigpnii, Commentarius: De immienda urbe 
Utinensi [ex codice Ms. Bib]. Marciana, J. yalentineili collatus]. X VII I. 

Cronaca Patriarcale, incipiunt gesta Patriarcharun Aqiiil. [da copia ms. 
nella Bibl. Marciana di Venezia]. 

Un wl. carlnrao in i.“ rilejf. in rarloiic; scrillnra fli mann tli Vino, .(oppi, G. G. Lirnti C(i nllrì. 

QiioRti fipo^rali assumono, iniprtrtanza por le colta'/.ioni, i ralTronl-i,e le noift marginali del doit, loppi. 

fCcyjiUmta) 


P. S, .L-EicrCT 


Regesti friulani 

< 568-12004 


(dontxhuaalurie vedi nuuierò 3) 

808 - 8 maggio — Donazione di Tommaso tìglio 
de! Duca di Sinigallia al Monastèro di Sesto di al¬ 
cuni beni nel fondo Galliano prpsso Senigallia. [Copia 
: membr. delPXl sec. nell’Arcbivio di Stato di Venezia; 
codice di Sesto n. 4 d’onde: Copia de! Fontanini. Varia 
73 neirXrclt. di S. Daniele con data 5 màggio ; id. 
de! Co. M. della Torre in Perg. capii, di Cividale [R. 
Museo]; id. del Bini, Doc. Sexlensià nella Bibl, Gap. 
di Udine — tutte del sec. XVlll). 

808 - 9 ottobre — Donazione di Tommaso figlio 
del Duca di Senigallia alMonastero di Sesto dèi gumdo 
di. Amanzio nel Tu odo Jan u la presso Senigallia. (Copia 
dell’XI secolo nel cod, di Sesto del B. Archivio di 
Stato di Venezia d-onde copia del Bini in voi. di carte 
sciolte I nell’Arcb. Capii, di Udine e del co. M, della 
Torre in Pere, capii, di Cividale— ambe del sec. 

xvm.} 

809 - 'à3 febbraio — Donazione dì Tommaso figlio 
del Duca di Senigallia a! Monastero di Sèsto di al¬ 
cune terre nel fondo Jannla presso Sinigallia. (Copia 
deirXI sec. nel codice di Sesto de! K. Archivio d' 
Stato di]Venezia d’onde copia del Bini in voi. di carte 
sciolte l e nel voi. Dociinienta sexténsià nell’Ardi. 
Capitolare di Udine ambe del XVIfl sec.) 

809 - 7 luglio, Aquisgrana — Carlo Magno con¬ 
cede al conte Ajone il permesso di dividere i suoi 
beni tra i suoi tre tìgli e^ oe conrerma a questi il 
possesso. (Toppi. Diplomi itièditj d’A(|uileia t Miilil- 
oaclier reg. 433). 

811 - 14 giugno, Aquisgrana Carlo Magno com¬ 
pone le discordie fra il Patriarca Massenzio ed i! Ve¬ 
scovo di Salisburgo Arnone, assegnando la Drava a 
confine delle due chiese. {Mahibacner reg. 448), 

811 - M dicembre, Aquisgrana — Carlo Magno 
dona al Patriarca Massenzio i beni dei Longobardi 
Uolgando e Felice uccisi col Duca llotgaiido, die erano 
decaduti, secondo la legge Franca e Longobarda, al 
fìsco, ed erano situali dentro e fuori la città d’A- 
quileia, eccettuata la parte del ter?o fratello Lodolfo 
rimasto fedele. (Mtihlbacber reg. 484). 

81^ — Carlo Magno chiede a Massenzio Patriarca 
d’Aquileia che cosa egli ed i suoi sullVaganei inse¬ 


gnano al clero ed ài popolo intorno al sacramento del 
batlesimó. (Cipolla reg. 68): 

81'2 — 1) Patriarca Massenzio scrive a Carlo Ma¬ 
gno rispondendo alle domande che questi gli aveva 
fatte intorno al battesimo. (Gipolia reg. 8 [ep.]). 

816 - 31 luglio, Aquisgrana-- Ludovico il pio con- 
cOnferma al conte Ajone il possesso dei beni restitui¬ 
tigli dall’Imperatore Carlo. (Toppi. Diplomi inediti di 
Aquileia n. 3 Mtthlbaeher reg. 602.) 

819 - 17 febbraio, Aquisgrana Ludovico il Pio 
dona al convento di S. Maria in Friuli i beni di S. 
Canciano che furono confiscati ad Ardqlfo per infe¬ 
deltà. (Toppi. Diplomi inediti d’Aquileià n. 4, Mfihl- 
hacher 662): 

819 - 27 dicembre, Aquisgrana --- Lodovico il Bo¬ 
nario conferma il diploma con cui Cariò Magno de¬ 
limitava i confini della chiesa d’Aquileia e di Salis¬ 
burgo. (Mdhlbacher reg. 686). 

821 — Nota di quanto Fortunato Patriarca di Grado 
fece e legò in testamento a favóre della suà chiesa. 
[Cipolla reg, 48). 

824 - 21 gennaio, Verona — Lodovico il bonario 
dona alla chiesa d’Aqiiileia i beni imperiali (20 masi) 
situali nella villa di Muzzana e concede che i 20 masi 
in Cilli che Balderico e Cadolao avevano dato in be¬ 
nefìcio alla stessa chiesa, le appartengano di piena 
proprietà, (Miihibacher reg. 761). 

827? — Sinodo di Mantova. (Cipolla: reg. 13 [Ages]). 

827 - 834 (?) — Il Patriarca Venerio di Grado scrive 
a Gregorio IV_ raccomandandogli la causa che egli 
aveva col Patriarca d’Aquileia Massenzio. (Cipolla reg. 
9 [ep.J). 

830 - 12 marzo, Mantova — Lotario conferma le 
immunità de] monasteri di Sesto su preghiera deil’a- 
bale Lupo. (Miihibacher reg. 993). 

830 — Atto riguardanté i’amministi'azione dei beni 
di Sesto. (Ricordato nel sommarione della Badia di 
■ S^to-esistente in Portogruaro. (Reg. Wolf). 

830 - 11 novembre, Nimega Lodovico e Loiario 
donano al Patriarca Massenzio il Monastero dì fan- 
fànciulie situato in Valle presso la basilica di A Gio¬ 
vanni. (Miihibacher reg. 997). 

832 - 30 novembre, Pavia — Lotario I conferma 
a Massenzio Patriarca d’A(iuileÌa beni èd esenzioni con¬ 
cessi a quella chiesa dagli imperatori Ludovico e Lo¬ 
tario. (Milblbaclier 999). 

840 ~ 23 febbraio — Patto conchiuso assenziente 
Lotario imperatore fra i Veneziani, gristrianì, i Friu¬ 
lani, i Ceiiedesi etc. (Cipolla reg. 60). 

843, 22 agosto, Gondreville — Lotario l conferma 
a) Patriarca Andrea ed alla chiesa d’ Aquileia la do- 






PAGINE FRmANi: ; ; v / ^ W 


tiéziqne; q. òoRte Alboltìo di àlcarte terre. 

(Mahìbàchèr rég/ 

:8M-847;--- Sergio II scrive ad Andréà Patrìàtca 
FridlànD avverteiidolo di àvèr scrittó airimperatore 
r ich i cd e ndog li i 1 s li ò co o se n so pe r 1 a r j li n i on è d j u ii 
sinodo generale óiide comqqrrè le vertenze fra il Pa¬ 
triarcato di Grado e quelIó dAqdiléta. (Cipòlla regi 
7q ; .Taffè mt)y ' - - 

8B0 - 26 aprile — Maria Ancilla dei Triestina, dona 
aipuni ulivi alla Badia di Sesto. (Bd; Kandler. Codice 
Diplomatico Istriano. Perg. origin. nel Codice di Sesto 
nel R. Ardi, di Stato di Venezia). 

854 — Agilberto Are. di Milano e Andrea Pa¬ 
triarca d’Aqit ilei a informano Timp. Ludovico delle cpn- 
dizioni delle chiese d’Italia, (Pertz. Monumenta G. H. 
LL. L 395). 

854 ■ 30 ottobre, Pavia—: Lodovico II decide la 
controversia (Va il Patriarca d’Aquileia Teutimaro c 
quello di Grado ordinando che la giurisdizióne del* 

1 Istria spetti al primo, (Mithlbacher reg. 1164). 

865 - 13 luglio, S, Canciano — Ludovico II con¬ 
cede al Monastero di Sesto ed ài suo abate Lupo al¬ 
cune immunità. (Miìhlhacher reg. 1177). 

866 — Constitùtio promùtiónis eiìBercitiis benevenMni, 
(Fra coloro che devono raccogliére le tolte; v’ ha un 
Diodato che ha quésto ufficio fra TAdige e Cividale). 
(Cipolla :'reg. 16 flegés]'. 

867 ? - Mestre — Testamento di Everardo conte 
del Friuli che distribuisce i suoi beni ai quattro (igtì 
Uiiroch, Berengario, Adelardo e Rodolfo con legati alle 
liglìe. {Cipolla 85). 

871- Verona —Àrimpndo vescovo di Trento e 
Rodoaldo Patriarca d’Aquileia siedono net monastero 
di S. Maria in Organo come giudici per le vertenze fra 
i preti della Chiesa dei S.. Giuslino e Vito. (Biaiicolini, 
Notizie delle chiese di. Verona). 

874 — Sinodo di Ravenna ove 70 vescovi,si rac¬ 
colgono ónde por line alle discordie (Va il Doge Orso 
di Venezia ed ir Patriarca Pietro di Grado. (Cipòlla 
reg. 17 [leges]). 

874 - 1 luglio Fi vis — Gisella vedova del Duca 
Eberardo dei Friuli dona col consenso, dei figli molli 
beni ai monastero di Cisonio dove 11 di lui corp,) sta 
sepolto, (Cipolla reg. 89). 

875 —Carla riguardàrUe l’amfflinistraziOne di Sesto, 
(Citalo nel sommarionc delia badia diàSésto esistente 
in Porlpgruaro [reg. Wolf]). 

877 - 2’7 maggio --- Giovanni Vfll scrivc a Wal- 
perto Patriarca d'Àquileia colla speranza Ch’egli.abbia 
ad esser trovato innocente nel concìlio. (Cipolla reg. 
85, Ja(rè, 3103). 

877 - (aprile) — Giovanni Vili scrive a Giovanni 
arcivescovo di Ravenna, ad Ansperlo arcivescovo di 
Milano ed a Walperto arcivescovo d’Aquileia annun¬ 
ciando loro la scomunica inflitta ad Adelardo vescovo 
di Verona, (Cipolla reg; 81, Jafl'è 3094)/: 

878 — Giovanni Vili annunzia a Berengario conte 
(del Friuli) le male azioni di Lamberto duca di Spò- 
ìéto. (Cipolla reg. 87, .ladè 2355). 

879 8 maggio, Luttinga — Carlomanno conferma 
a! Patriarca Walperto i privilegi del suoi antecessori 
per i quali gli uomini delta chiesa d’Aquileia erano 
escutali dati’annona, dalle decime, dal fisco, dall,’ er¬ 
batico d’istfìa, dal fodro, fuorché nel caso di vdnUta 
dell’Imperatore 0 del Bé in Italia, ed i fedeli ed i giu¬ 
dici del Re no n(^ poteva no esigere tributi o frèdi nei 
monasteri e possessi della chiesa stessa, a lei perve¬ 
nuti dalle donazioni degli Imperatori e dei Re, di Al- 
boino,^Teotburga, Paolo ^Diacono, Rotgaudo e Lupone 
in Carène (?) e di Luttinga in Racenna ed in Caronc(?) 
(Miililbacher reg, 1499). 


880 - ge n rt àio, Vé nezia: Co rt vénzloùé fra Orso. 

Pariecipàzio doge a WalpLulo Patriarca d’Aquiléia .c^ 
quale il primo pérmétle là ctiiustira del pollo del ■ ^Ìto' 
e il secondo di non recaf datitÌQ;?allà chiesa di GraclO 
è di permettervi il coriinièrcìji^coi snddìtì del Doge/ 
'(Gìpofìa'reg. 92). ■ ■' /■:■■ 

900 - 2 novembre, Trieste *--• Beréiigario I dona 
alla chièsa d'Aquiieia l'uso, Jiire proprietario, del fiume 
N a fìssa, con'le pescliej mulini, paludi, ìsole, censi; etc. 
(Schiappareilì. l diplòmi dj Beretigarlo. Fonti per la 
storia u Italia pubblicate dall’Istituto storico italiano 

■xxxui). ; 

902-911 —Beréngario concede a! diacono della 
chiesa d’Aipiileia VilaTiano un nmso presso il rivo Si- 
niiliano ih Cividale. (Sòhiapparelli L!^X). 

903 - 5 febbraio, Corte Agrabona -r- Framménto ■ 
di timi donatone di Berengario I a prete Giovanni, 
probabilmente relativa al Friuli. (SchiapparéUi XXXIX). 

904 - giugno, Pavia — Berengario Idona alla chiesa 
d'Aquiieia che apparteneva al q, Grunone con tutte 
le sue pertinenze in Cortnons, Phicscohatis, ed altri 
luoghi della; contea Friulana, e poi; ovviando alla per¬ 
dita dì molti strumenti della chiesa stessa, eoncede la 
conferma dì tulli ì privilegi precèdéiiti. (Schìapparellì 
■1. c,. L)„'.^ 

902 (?) —- Benedetto IV (Stefano?) scrive a Wal-; 
porto Pàtfiafca di Àquileìà rimproverandolo perchè 
non aveva ancor consacrato Liutivardo eletto di Como, 
(Cipolla 93 [falso?] 

906 - 1 settembre, Verona — Adelardo vescovo di 
Verona dona ad .Ingelfredo Alemanno abitante in Friuli 
dei terreni posti ne! Monsìlicatio, (Cipolla reg, 102). ; 

914-928 Giovanni X restituisce a Popone Pa¬ 
triarca aqiiilejese il tnonasléro veronese di S. jìaria 
in Organo levandolo dalla podestà vescovile. (Cipolla 
reg. 94. Jatrè reg. CCCLVI). 

921 - 3 ottobre, Pavia - Berengario l dona alla 
chièsa d’Aquileia ed al P. Federigo il castello di Poz¬ 
zuoli con tin miglio di territorio all’ingirp e colla giu¬ 
risdizione e dominio spettanti soyr’esso al Conte cd 
al Mafcliése. (Schiapparei li I. c. CXXXVT). 

422 - 25 marzoj Verona — Berengario imperatore, 
ad intercessione del marchese Grimoaldo permette al 
prete Pietro delta chiesa d’Aquileia di forlilìcare il ca¬ 
stello di Savorgnaiio ed ordmà che gli uòmini re¬ 
sidenti nella di lui proprietà si presentino al placito 
del marebesé da tenersi tre volte l’anno. (Schiappa¬ 
relli I. c. CXXXVII), 

923 - settembre-dicembre, Verona — Berengario 
per intercessione dell’imperatore Annadone alcuni 
luoghi fra cui le chiuse di Abititione al Vescovo di 
Bélluno, (Schìapparelli CXXXlX); 

925 - 22 novembre — MeUrtida alemanna figlia di 
Griinaldo e moglie di Alberto dona alcuni beni nel 
Cenedese al; Moriastoro di Sesto. (Cipolla reg* 12B); 

928 - 12 febbraio, Verona “ Ugo prende sotto il 
reale mundiburdio il monastero di Gazo appartenente 
alla chiesa d’Aquiieia. (Cipolla reg.'204), 

928 - 1'2 febbraio, Verona r- Ugo còucedé alla 
chiesa d’Aquileia la stipremazia sui beni del Vescovp 
di Concordia esonerando i sudditi in ([ueslq dai freili 
8 da ingiuste itrtposizióiii, ed.^ordina che ni uno possa 
tenérsi i placiti. (Cipolla reg. )205). 

931- 17 ottobre, Verona — Ugo e Lotario II do¬ 
nano alla cliiosa d’Aqititeia il castello di Muggia con 
diritlO proprietario, coi placiti, angarie, censi, redditi, 
eie. e con esenzione dalla giurisdizione dei Duchi e 
Conti. (Cipolla reg. 207}. 

931 — Lotario II dona alla chiesa d’Aquileia il 
placito di Sculdasia detto Ampliano ed il fiume Na- 










, tissai (Citato da Belloni nelle Vité dèi Patriarchi: di 

' ; . Atfuiiéiav Muratori. R S. T, XVI. teichl cit. reg.- 

■V/ '■'xvni).;.,. 

' , \ 933 - 12 marzo, Rialto Wintero marchese d’I-. 

slria à mezzo del Patrialaia di Grado Marino fa la pace 
con Pietro Candiano doge di Venezia promettendo di 
^ non danneggiare in avvenire il patriarcato di Gradò. 
(Cipolla reg>; 134); 

944 - 1:3 marzo, Atmileia -- Lupo Patriarca per 
mediazionie di Marino Patriarca di Grado ottiene pace 
dai dòge veneto Pietro Candiano fratello di Marino 
promeltendo di noti pin molestare Grado, asèetiziénti 
il eapitolo ed i vassalli; (Cipolla regv 136). 

930 - 96à — Rerengario * H largisce n n di pio ma al 
P. Englielfredo, (Ricordato iiel Chronacou Afinilc]ense. 
Riiheis M. S. A. app. Leiclit cit. XIX). 

960 '13 luglio, Magdeburg — Ottone 1 conferma 
aii’ahbàzia di Sesto i privilegi accordatile dagli ante¬ 
cessori. (Reg. OttenthalS85). 



963 - 19 aprile, Ravenna — Ottone I concede a 
ROdoaldo Patriarca aquilejese il dominio di venlidne 
ville ed il castello dèlta badia di Sesto. (C. nel voi. 
tXXyiIl. yafià Fonianini |). 193. Bilil. di S; Daniele 
dal cod. trivisaneo d’onde c. in ràcc. doppi).' 

r 963 13 dicembre, RomaLeone VUI matida a 

: RodòaMo pàtria rea d’Aq uileia il itali io, con ferma odo 
iltpriyilegro dato dà S. Pietro a S. Rrmacora; per cui 
là cbiesà d’ Aq^ è, dopo la romana, la pi i ma d’ I¬ 
talia. (Cipolla 100. laITè 3701). 

064 - 1 novembre, Pavia —- Ottone 1 dona al Pa¬ 
tri arca d’ Aq ni leta Incisàs presso COrmons, [Ed. M; G. 
H. Documenta I 386 n.; ^71) Ottentbal reg. 303). 

966 - 16 ni aggio — Alcuni beni in Senigallia delia 
badia Sex tense, nel f'oiidò Jaiili Ia sono dalP àba te Al- 


bertò concèssi a pensióne ad Eleulerio ed a Leone. 
[Copia del sec. XI nei cod. della badia di Sesto liel 
R; Archivio di Stato , di Venezia ; di là copia net voi. 
73 li. 11 dei ms; Foritanini a San Daniele == racc. 
loppi, Udine ; di là pare copia del Bini nél voi : Do- 
cumenta Sextensia nella Bibl. capìL Udine). 

. 966 - 20 gennaio, Aqnileia — Il Patriarca RodpaldO 

^ col consenso di A zzò, suo avvocato a preghiera dei 
vescO vi di Pota, Trieste e Citta nova concede Róvigno 
y : ; alja chiesa di Parenzo. (Cipolla reg. 161). 

966 - 971— Il Patriarca d’Àqnileia Rodoaldo scrive 
, a) vescovo di Pavia avvertendolo della vacanza della 

sede di Trento è pregandolo d’indicargli all’ uopo un 
j, sacerdote della sua chiesa. (Cipolla reg. 14 [ep.]). 

967 - 29 aprile, Ravenna— Ottone I conferma 

: alla chiesa'd’Aqiiileia ed ai P. Rodoaldo ciò che per¬ 

venne ai Patriarebi 3 ure pàrentum, la superiorità éd 
il dominio che gli spettano sull’Abate di Sesto, i beni 
di Rodoaldo Eongobardó uccisore del Patriarca Leone, 

: i be n i che Ar n on e a ve va pósséd u to d i p i-Ò pr i O;; o v vero 

> ayuio dall’ inip: ; Berengari0 in Paciàno, Cereiano, 
Roncas, Prebèndiacco, Auliaiiicco," Foltaus e Miì’ìone. 
Poi gli dà il castello di Farra, ed i 1 -territojio com-.; 
^ preso fra la Livenza e la strada degli Ungari e le due 
SprclJe, trasièrendo il lutto dalla sua Imperiale po¬ 
destà a quella del Patriarca e statuendo che nessun 


Duca, Marcliese, e Conte, od altro pubblico ufficiale 
possa, aver ingerenza alcuna comandare, giudicare,od. 
- esigere imposte nelle dette terre. [Cipolla reg. 229 ; 
è- > Bòbmer reg, 333; Stumpf reg. 424), 

972 - 29 luglio, Pavia — Ottone I conferma alla 
" : chiesa d’Aquileia i beni donati dai suoi predecessori 

V e da lui, e la supremazia siiirAbbazia dj Sesto e sul 
Vescovado di Concordia. (Cipolla reg. 270; Stumpf 
X reg. 609). 

972 - 15 luglio — 11 Patriarca Rodoaldo concede 


per 29 anni ad Ambrogio vescovo di Bergamo alcune,: 
tèrre dèi I a Clvi èsa aq ui lèj èsé fra 1 ' Ogl i o e !’Adda ; [Gi^ 

■'■'PÒlla'./règ., 481).(.^''.; 

97:7 * 16 aprilè, Jngelsbèim ■ —, 0ttone ,U conferma 
la còntpera ; fatta dal Patriarca Rodoaldo (d^ un’ isola 
presso Gì usti nopoli da Vitale Candiano di Venezi a àc-' 
cordandogli che nessun Duca o messo imperiale possa 
esercitarvi giurisdizione- (Cipolla reg. 246; Stumpf 
■ Teg.;'703). -.:;- ■ 

981 - 12 gennaio, Ravenna — Qttoiie H restituisce 
e conferma alia chiesa d’Aqnìleia il possesso dei suoi 
beni ed esonera dai pubblici carichi colorò die vi ri^ 
siedono, [Cipolla reg. 248). 

983 - Il giugno, Verona — óitone II dona a Ro- 
doaldo Patriarca i castelli di Buia, Fagagna, Udine, 
Bratta (o Bratlani) con tre miglia di terreno all’ingiro, 
e con esenzione per gli abitanti da qualunque censo 
0 placito che non fosse patriarcale, donando al Pa¬ 
triarca la giurisdizione è la districtio. (Cipolla reg. 264; 
Stumpf reg: 861). 

990 - 18 giugno, Francoforts Ottoné li conferma 
le donazioni fatte da Ini e dai suoi antecèssori. (Ci¬ 
polla reg. 274; Stumpf reg. 967). 

996 - 23 novembre, VeronaIl Patriarca Gio¬ 
vanni: ordina nel sinodo di Verona snll’istanza di quel 
vescovo ai eanOnici di S. Maria a lui soggetti di ser¬ 
vire il vescovo nelle funzioni. (Cipolla reg. 226). 

996 - 14 febbraio, Villa del comitato di Vicenza — 
Giovanni Patriarca ed Ocino messo del Re Gitone Ili 
ed altri conti tengono placito ove si disputa una que^ 
slione fra Adelaraomònaco di S. Giustina ed il Mc- 
, nastero di S. Zaconria diRiaUp. (Cipolla reg. 224). 

996 f 22 luglio, Comitato di l’reviso chiesa di S. 
Maria de Plebe- — Giudizio datO da Giovanni Patriarca 
e da Ocino conte. [Cipolla reg. 229. Appendice 1). 

999-1002 — Papa Silvestro 11 seri ve ad Andrea 
vescovo di Parenzo aggiudicandogli due castelli invasi 
dal Patriarca aquilejese Giovanni. (laOè reg. 3923). 

[Cmtmm) 
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di Ramanzàs 


"il <r‘ 


. Spiegasi Oli : dal Saiitissia Taiiaeli, o eoi 

* qui audit v^'hum> Dei^ et qui 

^ùusioditiniùos^ 

(San LuGiiiì * Capo file 27)^ 

Miei QÌiars paroùhiansi y 

—cUe el sior Plevan al-è làt a 
pridiphà è sagre di Preteulis, e par no lassaas 


I) Questa prectica Iwiiariaiiienle- mallaectiiòna è tradotta dal 
diiptiUo HhnB,ferri no. Per la .semplicità d^sgU ar^onieiiti ofie svolge 
e più uiiconV Ift ^rossolDiìe proprìe^ tlelb ,ironie 

iniiiulH, in^è parso tlì legi^ervi in essa la ri^rédiixione tii alcuni 
iratti di spirito cf»o tuttora si nicconVauo sulle prciliche dei cu¬ 
rali di cauipa^na. In Friuli pot^ c'è abbon(lan>;a dì lalì aneddoti... 
canonici, cd il nostro dialetto incisivo, vi si presta mollo. Va 
da sè Flum [Pt^a deU^orit^inale) è personaggio 

simbolico, nè avvi alcun riferimento a fatti o persone vere. Tipi 
come Sfjotind iyAn£//7ìan d^Asto Pre" Fiapp di Raman- 
zas sono sistemi, non persone: Avverto inoltre clie(|uostaò li¬ 
bera versione, e si seosla hi f)nu!che punto dalForisfinale. 

(Nòta d. Tì*J 














a ■ svitè^ ^ n,is sun ’ ti^ Itì O stri la 

mi tìomanM di 4ìus qu 

bU^arìs 

Crodè^p Iprsi ; clj^^ .spdi un bori di ,nie ? 
Oh’ d sedi rnòntàt sul ^ulpit par pbalà i phari- 
• delivs? No^^ al fò’ el Spiritu Sant a strolégami 
è a tirami .pe* gabane. Dunphe; stait atenz 
— òhe ! là insomp rio stèt a sgagnì -— e prìri 
eh* o finissi, vedarès che qualchidun al vaiai’à, 
par gè eh’ us farai un pridieìri eh’ al fumar ài 
cojons 1 

El Vanzelì di cheste màtine al ghante cussi : 
« Bèatus qui audit mrbum Dei., et^ùustddit in 
iUoi>; che in bon furlan al ul di ; « Saran 
beaz dugb chei che scoltai’an le pefaule di 
Misser Domini Diu, e che là tignarari ben 
dentri te coce. Crodeso voaltris, buine int, 
di sei te grazie di Diri! Cù-ciic! A Eamanzàs, 
che-el fùc mi tiri, non diè narighe un di beat... 
dùtis eanais... 

É pargè no seso beats? Pargeche rio vignls 
mai a duntrine, e si stufàis a sinti là spie- 
gazión dal Sant Vànzelii Doyaressis vigni pini 
spess a sinti la peraule di Dio, e che vòs di 
sivilot dal uestri plevaig! Siritiit Sàn Luche : 
(( Beatus qui audit verpum Det (atenz, slai:giait 
«ben lìs pateìis) et ain cAistodit'-in ilio. Yeso 
« capit el laj:inorum ?... » Ce fasèso inveci di 
vigni in Grlesie? 0-stais ogni deste a pe- 
tezzà su le plaze,, a sléngonà le int, a giuìa 
di burelis su le stradej a bàti lis ghartis in 
te ostane ; cussi o- piardès fin l'ultin centesin, 

- . che US laréss tan ben par empia el specot 
dal sài 0 par compra f ardiell di butà te mi- 
gnestre... Invegi o-vais a ghase cun doi la- 
vrons che semèin chei de masse di Z uanatt; 
Cu-le borse uèide; cu-la melonere piene di 
yinage, a ghatà da di cu-le femine par ba¬ 
stonale... Cheste si svindìche cu-le canae pi- 
pule, e la pàs, la; sante pàs, si piard ; cussi 
quand ch’a,l manghe el Spiritu Santi amen, 
no si pò iessi beats in grazie di Diu ! Juste 
voV vede V sar Tite, e vo’ Taresie : o-sès 
beats uno potè! Chenti al manghe il Sant 
timor di Diu, il rispiett dei Sants c cheli de 
le Santissime Crlesie. 

Voaltris omeriats o-fais i bulos cu-lis ron- 
conis, lis massanghetis, e jentrais in Clesie 
genge nie di idspiett come ch’-o entrassis te 
stale. Po’-jù in zenoglon, cun-t-un zenoli su 
e l’altri jù, istess ch’-o volessis smirai al 
Santissin Tàbernacul di Dòmini Diu, dulà che 
lui puaret al stà cicio-cicio come le suris tal 
tramai! Ise chiste la maniere di sta in Glesie? 
No, saveso che anghe se il Signor Domini 
. Diu noi dls nie cumó, el di dal Judizi noi 
ghalarà in boghe a nissun? Us farà ben 
sbassà lis moschetis... vedarès!... 

E voaltris paris e maris ch’-o mandais i 
frutazz e lis frutatis a passon insieme ! Spa- 
lancait ben i voi e stait atenz. Lor si tirin tal 
ombre, sott i pòi o-i ghastenars... e lassin là 
Us bestìs a passonà sun cheli dei altris; e 
intant ce fasino? Cui-cà, cui-là, si rodòìin tal 
scur tant che serpints! — Bielis robis, sì : 
isal un spetacul, ohe dàn chei canajots ?... E 


pò’, a puat^ pre- Mapp, i-puàrtiri él f egalr b 
yif Sri là p riàfte de eànqriighè ■ è irii tòghe l 
spess, SàvesGj di pòli à Udin cri-l lagott sott 
la tonie... Cànais, bus a rò ns, fi ^riris poro bis ! ; ; 

—^ Parisi e maria; se no ghatais un rimièdi 
pai uesiris fiis, ò-iarès gha-dal-Diaul bìell vfs 
e CU --1 ghaf iri ^ j 

E po’ sintiit chest’altre. La cànae e-va te 
braide dal sior Plevan a clapadà el npglar fin 
ch’ ai è spelai deS noUs, e po’ parie e giùin 
di rococnel ! Inmò è an cur — chèi danats; 

— di entra te so vigne a mangiai le rie pi¬ 
gnole fin 1 * ultin àsìn ! Birhants, datìàts 1. .. 

Ce-al di butà — puar Plevan — in te Sante 
impolle par dì le Messe ? Ajal di pissài den¬ 
tri ?... Canais dal = Demoni, genge ; dui par. 
/nissun ?... 

A propQsit vo’, Toni dal penach, no fares- 
si so miei a linìle cui uestris trucs cu-lis f e-; 
menatis ? E vo’, Bortul cuessate, quand fini¬ 
reso di di mal dal prossim? El Signor al è 
stuff di. chestis robis, savesO? Se anghe el 
proverbi al dìs ; « Veritas odia pari» rio- ; 
m’irnpuarte niè, paj’geche o-uèi diusses fur 
dai dirigh e no-là t’al infiai' a brusà i sghi- 
rezz par voaltris., 

Griòh ! f e menatis ! Sgagniso par gè eh’ o dìs 
la veretàt ? Buzarpnadis ! O-trisès lis bigotis 
in Glesie; inzenogladis, cun rosariis lungsTre 
brazz, tabajant : « gi, gi, gì, — pis, pis, pis » 
come ch’o mastiassis ci'ostis, par th‘à-jù Sants 
e meracui.,. E fur, nome supiarbie e ghati- 
verìe; o-sès santifteetur inglesie, e demqnis. 
a ghase ! Viarzet i vói,, basoai di ùmins, e 
uardiàit lis uestris femenatis... « Pà, pài, 
pari » e-clame la canae; eh!,.. Cui sa come 
che jè, al dis Pavone ! 

E voaltris zovenots, dulà fruzzaiso drigh i 
bèz? Cu-lis morosis, su le Seste di bai. Po’ 
si Gurtissais, o-làis in pereson, e po’ dfets 
gha’-dal-Diaril a rusti lis clapatis. 

Qhalait chès fionis che stan h come piorisi 
Anghe voaltris o-gratais, o-fasès giarts leva 
ejm par comprà tananàìs che déin tal voli; 
nastrins, llocs, galis di sedé, rughìns, pendàcui 
par parò bori! Ah! Chès tiestis di hai, avanz 
dal paganesim, cause di dugh i mai di ebest 
mond! Si-acuarzarès iri che) altri mond,. quand 
ch’o sintarès un palett ili bore fracàt par 
daur gh’ us farà ciulà di doloriLassait dunghé 
chei leva ejus^ pargeche Sar Domini Diu, tal : 
Comandamenz al dis clàr e nett; Non fur 
-facie ». Ah ul dì che no bis ugne to gha nie di 
nie. Veso capit? 

E voaltris, ùmins dal Comun, ge crodeso 
di jessi ? Sindìc e consilìfs o-vais in rapre- 
sentanze, in vacatis, a roseà a spali s di dugh, 
e no-^fasès nie pe Glesie: isè vere? Urie 
Glesie date sclapade, rots i balcons e taco- 
nats i scurs, genge bancs e sbusàt el pavi- 
ment; biele maniere di toghai il cùr al nestri 
Signor Domini Diu! 

Cussi ches sgiaveladis di femenatis, si sla- 
vrin par tiare; l’umiditàt i va tai pus, dai 
piis tes g'iambis e po’ su, su fin te pansé, 
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lai;vt :phLé eome bì'antM./E 

lis Ìetìgaii6? Gli’al è colpe pre’ Flapp... dutt 

10^./ dutt DÌiar océ’ Flaool... Bricons. len- 


jo V,. ;dutt pìiar pcé’ FlappI,.. Bricons, len- , 
gatis ; : ! 

donsolaisiy pargéche el ne stri Signor al 
dis : (( IVb lo mortis petvMoris^ ; mi uì^ conver^ ' 
iatuT et -ywat » Sì, alr-è ben rimiedi pai uestris 
pegbadats. 0-mandi subit ator pe Glesie ìis 
hòrsis uèidis, è second ch’-o lis emplarès, o- 
savarai gemut racomandaus a Misser Bomini 


Bunghe, gbare la me int, bisugne mendasì, 
cambia vite e 1:^ gran pinitinse. Al dis Crist 
: tal ^ Aanzeli ; a Nemo penitentià angariaveritis, 
orrinis simul perivitis )> che in bon fiirlan al 
ùl-di : « Bisugne fa pinitinse dai nestris pe- 
ghats, se vol'm là a rnangià i pomi-d*oro in 
paradis.;, se no larìn dugh tal infiar... omnis 
simul perivitis ! ; ’ ■ '. 

Mendaisi cumó ch’o sès in timp, e ricuar- 
daisì che vignare la zornade teribii dal Judizi ! 
Nestri Signor al manderà qu^tri Agmn dal 
paradis a sona la trombete in Autis lis quatri 
pars dal mond, trombètand par jenfri: «. Sir- 
gite 'mortis, venite au Giudizi ! E noaltris tor- 
narìn a-chapà su i nestris ciiarpats làs in fa¬ 
rine, po’-jù dugh te vài di Josafatt, che je 
tant grande, che lis pradariis de Tòr in con- 
froiit e son c un vi eri s... agnui m etar àn s uhit 
i beats a diete e Wdanats a gampe: e Pre’ 
Flapp, puaret, di cé bande laràl? 

Al starà dùr tant che un pài, sqiiintiàt è 
sberlufit, ^spietand ch’ai vegni ju il Signor 
dal paradis compagnàd dai Beats, Sants, Ca- 
riibins, Serafìns, Tronis, Dominationibus, lu¬ 
stri s come spiei. Apene riyàt ga-ju, el Signor 
al sberlarà : « Pre’ FiaappI » E jo cicio, eìcio. 
Tome à clama : « Pre’ Flaaapp! » e -}0 ciclo, 
buzarone! E inm6 pini fuart; «Pre’ Flaaapp! » 
e-jo, nientus! « Pre’ Flàààpp!! » Oh, corpo di 
bius, 0-di sei ! — « Sede ' a destribus rneis ! » 

In alore svelt sveli o-sbrissarai a dretc eli 
Misser Bomini Blu!... Ce direso in che volte di 
dutis ghès canajadis eh’ o mi vés fatis ? 

Ma vonde par uè. Gambiait vite s’o-volès 
vigni in paradis cun me par dngh i secuì ; 
se no el Signor iis butarà a gampe ciuland: 
« Ite, maledictis ' in igne eterno hi e subii ^ i 
diàulins ìis saltaran aduess, ìis pijai'àn pai 
ghayei e ìis strissinaran sott i Baratalis 
inferpalis a brusasi là-j ù par dut e 1 ’ eternì - 
■■■tàt...; \ ■ ..:,.:y 

Bunghe tighìt béri a mens : « Beatis qui 
audit verbum Dei, et qui eustodit m iilo. y> 

(Tradusion di 8 EP 0 ) 


Per Boriziii 0 per tutto il Friuli orioiitaVe 
gU ubbonumeiiti si assumono o riscuotono a 
mezzo del libraio tipografo signor B. PATEU- 
XOLLI di Gorizia. 


: ’'AH't.t€-.àèXtòo A Jt;CiS ..a ; ' 

A'. AnT^ ÉA 020 ?ì; 

Ó'prim: vai del Sareli, là plui hi eie 

" lus che tieplendi in iiàre alpùìi wmaa, 
lusint come ■■ l’agnèl dei paatorete, 
il edndid dgnelùt che no Và un an. 

■Sili to\ trono furnid dì ogni righece 
— àur e drlnt nò sin ghaie cussi clar — 
0 Soreii tu mòstris la heléce, 
la belece divine cence par. 

Voli del dì, tu che tu pàtts vie 
la gnot insieme al regno tenebràs, 
risciare la me puare fantasie, 
iliimine la strade al duìnòs. 

0 gran Fiume del dì, che gnove vite 
tu infòndis t-al ereàd cui tò calar, 
inftame de’ to lus Vanirne aflite 
e consume il miò cur di fùg d'amor i 



yV inìogognòt 

Passe fra cil e tiare un’armonìe, 
un’armo 'nie dì ghanz a miegegnot : 

- flto^ hielis stelis làscvn la lor sic, 
svòlin al par e spariscìn 'Pun boi, 

Ches dos stelis e’ són lis anirnutis 
di doi che culi in tiare si àn aniad :- 
lor si olèvin tant ben che man, e duMs 
ìis delicis d*amor e’ àn provad. 

Vmin doi oùrs, dos anirnis unidis 
Ìn-t~une sole, un desideri sol ; 
i lor eùrs òrin dos rosis sflurìdis 
da chel rosàr istèss, sun-t-pn pìcòl. 

Une placide gnot di primevere 

■ stàvin besòi ghaland il firmament ; 
òrilàinn a milions ’ t-e cape nere 
dei cil lis stelis. Spetàcul stupènd l 

E jè diseve cun malincunie: 

« S’ò mùr, miò ben amaci, ò prei il Signor 
di diventa une stelè, e di là vie 
’o ti eonsolarèss cui mio splendor. 

E lui a jè cu Vanirne tra file : ' 

«. Amacle, e jo di gnot ’o vegna.ress 

a confidà Vangosse de’ me vite 

fin che il Signor cun te al mi gholess». 

E cuan’ eh’è muri je, ime Mele stele 
è compari ’tal cil ’tor miegegnot ; 
e euan’ che ’l muri lui, une novele 
sì; compagna cun chè a miegegnot. 

Passe fra cil e tiare un’armonie, 

■ un’armonie di ghanz mister'iós ; 
ches anirnis e’ ghantin in ligrie 
une laude a VAmòr, grand e pietòs. 

Gino Scrizon 

OitMKNino l)Ki, Bianco, Uditore e gerente responsabile. 

TJiiine, 1906, Tipografia di Domanioo Del Bianco. 





